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VY crarTi mpoBeieHO KoMIapaTHBHE AOCHIKeHHs poMmaHy Kaazyo Imrirypo
“Never Let Me Go” Tta iioro omHoiMeHHOI ekpaHizalii pexxucepa Mapka
Pomaneka. Anamiz 3po0J€HO B KOHTEKCTI Teopii 1HTEpMETialIbHOCTi, sKa
nepeabayae B3a€MONPOHUKHEHHS pi3HUX (opM mepexadi iHdopmarii.
3rigHo i3 cydacHUMH moniggamMu Ha iHtepMenmianbHicts (1. PaeBcki,
JI. Ennectpem), ycTaHOBIEHO, IO €KpaHi3allisl HaJeKUTh 0 «MeTialbHUX
nepeMinienb» (medial transposition). MeaianbHi nepeMileHHs] po3yMieEMO 5K
TpaHc(opMallito OAHOTO Meia B iHIIe CIIOCOOOM MEePEeKOyBaHHS.

Merta crarTi nondrae y BUBYEHHI MPOOJIEMH IMEPEKOLyBaHHS JiTepaTypHUX
TBOpIB 3aco0amMy KiHeMaTorpady, OCKiJIbKH caMe MEePEeHEeCEHHs! OPUTiHAIBHUX
ABTOPCHKHMX CIOXKETIB Ha €KpaH MOpOUKYE UIMPOKE I1HTepIpeTaliiie
nojie JOCHIDKeHHS 1HTepMenialbHOCTI. Y HallOMYy BHIAIKy WIAEThCA
npo BiATBOpeHHs JiteparypHoro TBopy “Never Let Me Go” 3acobamu
KiHemarorpady.

Bin B3aemonii miTeparypu Ta KiHemarorpady mnepeBaru OTpUMYIOTh OOW7Ba
BUJM MUCTENTBa. J{JIs1 KIHO — 1€ [iKaBi CIOXKETH Ta BUKJIUKHU Y BiITBOPEHHI
PI3HOMAHITHMX JKaHpIB Ta CTHIKO JITEPaTypHOTO TNepuUIojKepena, s
JiTeparypu — 301UIbIIEHHS ayIUTOPii YMTadiB Ta MOCHJIEHHS yBard 10 TBOPY.
Beszanepeunoro nepeBaroro kiHemarorpady € Bi3yalbHO-3BYKOBI €JIEMEHTH,
AKi MOXXYTb CTBOPUTH SICKpaBillle ysABJICHHS MPO 3MiHEHY €MOLIHHOIO CTaHy
repoiB, a ToMy (iJIbM 34aTHUHI IEBHUM YHHOM 3aJTy4YHUTH IVIs1a4a 10 oMM, SKi
300paxkeH1 Ha eKpaHi. Y CTaTTi pO3MIHYTO MUTaHHS KIHOMOBH, SIKY PO3yMi€MO
K 3aci0 BUpayKEHHSI Xy/I0KHBOI PeajbHOCTI B KIHO 32 JIOTIOMOTOI0 CYKYITHOCTI
TEeXHIYHMX Ta MeTadi3MYHUX NPUHAOMIB CTBOPEHHS PEaNbHOCTI. 3aBASKH
MOHTaXy pEXKHUCEpPY BIAIOCS BIATBOPHUTH YaCOMPOCTOPOBY CTPYKTYpY
poMaHy, sika MoeHyBaja TPU Pi3HI MPOMIKKH 4acy >KUTTS repois. Baxknusi
KOMITO3UIII}HI eneMeHTH Oynu 30epekeHi, 30KkpeMa 3Ha4YHy yBary HNpUAIICHO
Bi3yallbHil iHTepHpeTanii 6a30BUX CUMBOIIIB TBOPY aBTOPA.

“Folium” Ne 1 (2023)



19

LITERATURE AND FILM: KAZUO ISHIGURO’S “NEVER LET ME GO”
AS AN EXAMPLE OF INTERMEDIATE RE-CODING

Bodnar O. V.
Master of Philology

Vasyl Stefanyk National Precarpathian University

volodimirivnaolia@gmail.com
ORCID ID: 0000-0001-5679-6739

Malyshivska I. V.
PhD in Philology,

Associate Professor at English Philology Department
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University

Key words: intermediality,
adaptation, medial
transposition, transformation,
Kazuo Ishiguro.

iryna.malyshivska@pnu.edu.ua
ORCID ID: 0000-0002-5544-5889

The article provides a comparative study of Kazuo Ishiguro’s novel “Never
Let Me Go” and its film adaptation directed by Mark Romanek. The analysis
is made in the context of the theory of intermediality, which involves
the interpenetration of various forms of information transmission. According
to modern views on intermediality (I. Rajevsky, L. Ellestrom) it has been
established that screen adaptation belongs to “medial transposition” which are
understood as the transformation of one media into another by re-coding.

The objective of the article is to study the problem of re-coding of literary
works by means of cinematography, since it is the transfer of original author’s
plots to the screen that creates a wide interpretive field for intermediality
research.

Literature and cinematography both benefit from their interaction. For cinema,
these are engaging plots and challenges in reproducing the original literary style
and genre, while for literature; it is an increase of readers and bigger attention
to the literary work. The indisputable advantage of cinematography is visual
and audio elements that can create a brighter picture of the changed emotional
state of the characters, and therefore the film is able to involve the viewer
into the events depicted on the screen. The article examines the issue of film
language, which is understood as a means of expressing artistic reality in
cinema using a set of technical and metaphysical methods for creating reality.
Thanks to editing, the director managed to recreate the time-space structure
of the novel, which combined three different time life periods of the characters.
Important compositional elements were preserved; in particular, considerable
attention was paid to the visual interpretation of the basic symbols of the novel.

Beryn. JXKozxeH Buj MucTenTBa He iCHYE 1307b0-
BaHO, BOHH IIEPEILTITAIOTHCS, B3AEMOMIIOTH Ta BILUIH-
BarOTh OxHe Ha oxHoro. Came Taki MIXMHUCTEIBKI
B32€MO/Iii BXOAATH y KOJO MPoOJIeM, AKi JTOCTIIKYE
iHTepMenianbHIicTh. [lepebyBaroun Ha MeXi MiXK pi3-
HUMHU BHJAaMH MHCTELTBA, BOHA OJHAKOBO IliKaBa
JIHTBICTaM, JIITEPAaTYpPO3HABIIIM Ta THM, XTO 3aiima-
€THCS TOCITIPKEHHSAM MEIIHHUX CTY/IiH.

Haiibinbin mpoayKTHBHUM Yy KOHTEKCTI IHTEp-
MeJiallbHUX JOCHIPKeHb € BHBYCHHS B3a€MOBILIH-
BiB, sIKi ICHYIOTH MDX JiTeparyporo Ta kiHo. Came
Il 1Ba BUJIM MHUCTEITBA, MAlOYM Y CBOEMY apceHali
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pi3HI BHpa)xalbHO-300pakalibHi 3aC00M, BOJIOMIIOTH
HOTY)KHOIO CHJIOIO €MOLIHOTO BIUIMBY Ha IiIsada
yn yutada. CydacHuWi KiHemarorpad yce dacTimre
Oepe 3a OCHOBY JIiTEpaTypHiI TBOPH Ta, CTBOPIOIOYN
KiHOBepcii KJIaCHYHUX Ta MOJEPHUX POMAaHiB, MPH-
BEpPTA€ yBary JI0 iX akTyaJbHOCTI, a MOJEKYAN Bif-
HOBITIOE IIKaBiCTh 10 MpHU3a0yTHUX TBOPIB UM MPOIIO-
Hy€ TIOIVITHYTH Ha 3HAOMIi CIOXKETH MiJl KyTOM 30py
CyJacHOCTI. SIk mpuKIIa MO)KeMO Ha3BaTH YUCICHHI
eKpaHi3allii TBOpiB KJIACHKIB Ta CYYaCHHUKIB JliTepa-
typu: k. Ocrin, A. Kpicri, E.M. Pemapxka, C. Kinra,
I. Max’roena Tomo. Ilomekynu kiHOBepcii TBOpiB
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CTalOTh 3HAYHO TMOMYJSPHINI 3a CBOIX JiTeparyp-
HUX BIITOBITHUKIB, Hanmpukiaa ¢insMm «PexBiem 3a
Mpiero» (2000, pex. I[appeH ApOHoq)cm) BHKITNKAaB
3HAYHO 61m,1ny LIKaBIiCTb SIK y KPUTHUKIB, TaK 1y IJIs-
JadiB, aHDK OAHOWMEHHHWI poman 1978 p. aBTOp-
ctBa [’t06epra Cenbi-monomamioro. ba Oinbine, came
eKpaHi3alisl Mocnupusia YUCICHHUM MEePeBUAAHHIM
Ta MepeKiazam TBOpYy.

AKTYyaJIBHICTh  3aIIPOIIOHOBAHOIO  JOCIIJIKEHHS
IIPOIUKTOBAHA CTPIMKHM TEMIIOM PO3BHUTKY B3a€EMO-
Iii miTeparypu Ta KiHeMarorpady Ta TMOSBOIO BEJH-
KOI KiJIbKOCTI eKpaHi3alliii, mpoTe 3B’ SI3KH MK IIUMHU
JIBOMa BUIaMH MHUCTELTBA € HEOCTaTHHO BUBUCHI
Ta MOTPeOYIOTh Pi3HOACTIEKTHOTO BUBYCHHSI.

MarepiajoM 1aHOi HayKOBOi PO3BIOKM € POMaH
cy4acHoro OpuraHcbkoro nucbMeHHrka Kansyo lmi-
rypo “Never Let Me Go” (2005 p.) Ta Hioro ekpaHi-
3amis pexxucepa Mapka Pomaneka 2010 p. Ha namry
IYMKY, eKpaHizallis poMany lmrirypo — 4y1oBuii mpu-
KIIaJ TOTO, SIK BepOaibHa perpe3eHTaris i1eiHoro
aBTOPCBHKOTO 3MICTY JIOTIOBHIOETHCSI HOBUMHU 1HTEp-
IpeTalifHUMH HOTaMH Bi3yaJIbHOTO IIPOYUTAHHS, HE
MOPYLIYIOYH LiTICHY KapTHHY TBODY.

Mera crarTti nomdrae y BHUBYEHHI HpoOneMu
MEPEeKOTyBaHHS JIITEPaTypHUX TBOPIB 3aco0aMu
kiHematorpady, OCKIIbKH caMe TepeHECeHHS OpHTi-
HaJIbHUX aBTOPCBKUX CIOXKETIB Ha eKpaH MOPOIKYe
IIHPOKE 1HTepHpeTaHII/IHC oJIe TOCIiAKeHHs 1HTep-
MeliaIbHOCTI.

Marepiaau Ta merton. [ Haloi HayKoBO1 Po3-
BIJKH OCHOBHHUM € KOMIIAPaTMBHUN METOJ IOCIIi-
JDKEHHS, 30KpeMa mociyroByemocs: teopiro E. Kac-
MEPCHKOr0 MION0 IUIOIIMH MopiBHSIHb. HaykoBenpb
BUOKPEMJIIOE TPH OCHOBHI IUIOLIMHU IIOPIBHSIHB,
JIe pi3HI JTepaTypHO-MHCTEIbKI SBHINA CITIBCTAB-
JISIOTBCS, 3BAKAOYM HA IXHI YacoBi, MPOCTOPOBI
Ta IOHATTEBI XapaKTEpUCTUKU. Tak, TMOPIBHSIHHA
JITEepaTypHOTO TBOPY Ta (GiIbMY 3HaXOIUTHCS B Tpe-
Tili TIOMIMHI, 7€ IepeadaueHO BUBYCHHS «BiIMIHHIX
CEeMIOTHYHHX AMCKYPCiB 1 (hopM KymbTypH, a TijacTa-
BOIO TIOPIBHSIHHS € 3HAYMMa MaTepis, il MOKIHMBOCTI
ekcrpecii Ta KoMyHikaTuBHE BxkuBaHHD» (Kacmep-
cekuit, 2008: 534). TeopeTHKO-METOIOIOTIHHOIO
0a3010 JOCTi/DKEHHS] CTalHM Tpalli HayKOBIIB, SIKi
3aiiMascsi BUBYCHHAM (DeHOMEHY IHTepMeIiaTbHOCTI
(I'enepamok, 2009; IluxoBcbka, 2014; Rajevsky,
2005; Ellestrom, 2010; Jansen, 2016), a Takox THX
JOCIITHAKIB, SKi MPAIFOBAIA HAJl BHBYCHHSIM 3B’ 5I3-
KiB MDX JITepaTypHUMH TBOpaMH Ta iX €KpaHHUM
yrinennsam (JlyOinina, 2018; Bazin, 2000; Elliott,
2003; Hutcheon, 2006).

TpamuuiiiHo  iHTEpMeEIianbHICTh  TPAKTYETHCS
SIK B3aEMOJIiSl MK PI3HUMH Mellia, 10 Tependadae
BHBYCHHSI iXHIX CTPYKTYypHHX eJeMeHTiB. Tak, mBen-
chKUi nmiTeparypo3Hasens Jlapc Emnectpem y mparti
“The Modalities of Media: A Model for Understanding
Intermedial Relations” mpomoHye mocuTh TpocTe
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MOSICHEHHST TIOHATTS 1HTepMedianbHOCTI. 3a Horo
cioBamu, mpedikc «iHTep» B IHTEpMemiaTbHOCTI —
e «MicT», SIKUH CIyrye Juist mepenadi iHdopmariii
3 OOHOTO Mefdia B iHmIe. YUeHHMH HArojoulye, IIo
AKIo 0 yci Mefmia Oynu (QyHZaMEHTAIbHO PI3HUMH,
Oyno 6 BaxKo 3HANTH OyIb-AKi B3a€MO3B’S3KH; BOJI-
HOYac SKIo O BOHU Oyl JOKOPIHHO CXOXi, Oyrmo O
TaK caMO Ba)KKO 3HAWTH MIOCh BimMinHe. Tomy memia
MaloTh 1 CXOXe, i BiJIMiHHE, a IHTepMeIialbHICTh
MOYKHAa BB@)KaTH MOCTOM MiXK MeIialIbHUMHU Pi3HH-
IIMU, SIKUH 0a3yeThcs Ha MeNiadbHUX MOIAIOHOCTSIX
(Ellestrom, 2010). K. J[»xeHceH MOsICHIOE iHTepMe]Ti-
AJBHICTb SIK B3a€EMO3B’SI30K Cy4acHHUX (HOpM MeJliaKo-
MyHiKamii. Sk 3aco0u BupaskeHHS Ta OOMiHY pi3Hi
Mejia 3ajekaTh OJH1 BiJl OMHHUX K €KCIUTIIMUTHO, TaK
1 IMIDTIITITHO; BOHH B32€MOJIIFOTH SIK €JIEMEHTH Pi3HO-
MaHITHIX KOMYHIKATUBHUX CTPATETiH 1 € CKIIaJJOBUMHU
€JIEMEHTaMH IIUPIIOTO COLIATBHOIO Ta KyJIbTYpPHOTO
cepenopuma (Jansen, 2016). Cxoxxe TpaKTyBaHHS
3HaXOAUMO Yy po0OTax YKpaiHChbKHX JOCIHIiJHHLb,
AKl TpaumoBajd HajJ TEOPETHUYHUM OCMMHCIICHHIM
nmoHATTS  iHTepMenianbHOCcTi  (I'eHepamrox 2009,
IuxoBchka 2014). Ipuna PaeBcpki 3ampomnoHyBaia
CBOIO IHTEpPIIPETAIIfHY MOJENh IHTePMeNiaTbHOCTI,
3TiTHO 3 KOO y BY3bKOMY 3Ha4eHHi il BapTO MOJi-
JISTH Ha TPU KaTeropii: mepia — «MeJliaibHi mepemi-
menHs» (medial transposition) — 11e Tparchopmartis
OTHOTO Mefia B iHIIE CIOCOOOM IepeKOTyBaHHS.
Cromu Hane)xaTh eKpaHizallii, HOBemi3alii ToIIo;
Ha3Ba JIPyroi Kareropii — «meaiakomOinaii» (media
combination), OCKiIbKY BOHA TIepe0adac MoeTHAHHS
NeKUIbKOX Memia B ogue. Croay IOCIITHUIA BKIIO-
yae omnepy, (igbM, TeaTp, pPi3HOMAHITHI iHCTAJIIIT,
KOMIKCH, TOOTO, IHITUMH CIIOBAMH, II€ MYJIBTHME-
nia, abo 3MimaHi Memia; TpeTs KaTeropis — «iHTep-
MemianpHi mocuaaHas (intermedial references), sika
nependavae 3BepHEHHS B OJHOMY Mezlia 10 IPOLYKTY
iHmoro Memia. Hanmpukiaza, mocuimanHs y JiTeparyp-
HOMY TBOpi Ha (iIBM Yepe3 iMiTaliro MeBHUX HOTO
TeXHIK a00 My3WKami3allisi JiTeparypu, abo IMOCH-
naHHs B QinbeMi Ha kaptuHHu (Rajewsky, 2005: 46).
Y KOHTEKCTI TaKOTO NOALTY AOCHTIJHHULS CIIPaBEINBO
3a3Hayae, M0 OJHa MefiasibHa KOH(Iryparis Moxe
BiJIMIOBIIaTH KPUTEPisM TBOX a00 HABITh YCiX TPHOX
NPOMIKHMX Kareropii, BukianeHux Bume. Hampu-
KJIaJ, SKIIO TPaKTyBaTH eKpaHizallito K (igbM, TO
11 MOKHA BIJHECTH 10 MeAIaKOMOIHAIlM; SIKIIO SK
aJanTaio mTepaTypHHx TBOPIB, TOII HTHUMEThCS
npo KaTeropuo MeIiaJbHUX TEPEMIlICHb; SIKILIO

y ¢inbMi HasiBHI KOHKPETHI MOCHJIaHHS Ha TIonepes-
Hi171 JTepaTypHUAN TEKCT, TOJI € MiJCTaBH TOBOPHUTHU
PO IHTEepMeIiaNbHI TOCHIaHHS. Y HAIIOMY BUIAJIKY
MH TPaKTyeMO KiHeMaTorpadidHy Bepciro poMaHy
Irirypo six MenianpHe mepeMilieHHs, OCKUTEKA MeTa
JTAaHO1 PO3BIIKM MONIATAE caMe B JOCIiPKEHHI CTI0CO-
0iB TIepeHeceHHs JTiTepaTypHOro pKepera Ha OBHO-
MacITaOHUH €KpaH.



Pesyabratn. Kinemarorpad, skuii y yacoBoMmy
pO3yMiHHI 3’SBUBCS HE TaK JaBHO, 3 YIEBHEHICTIO
MOCiTae ofHE 3 TOMIHYFOUHMX MICITh 1 3/IaT€H BITUBATH
Ta BIATBOPIOBATH CYCITUIbHI HACTPOI ¥ yNOZOOaHHS.
VYkpainceka gocmiganisg O. JlyOiniHa 3a3Havae, 1o
«kiHemarorpad € HaWAEMOKPATUYHIIIUM BHIOM
MHUCTELTBA: JIIOIUHA MOXKE HE PO3YMITH >KHBOIIUC,
HEe JIOOWTH MY3WKy, HE YCBIIOMIIIOBATH KOMYHiKa-
TUBHY NIPUPOAY TAHIIIO, ajie CIIOBOM BOJIOIIE KOXKEH,
TaK caMo SK KOKE€H y 3MO31 iHTepnpeTyBaTH Bi3y-
anpHI o0pazm» (Iy6inina, 2018: 417). Coero uep-
rofo, came (piTbMH Ha OCHOBI KHMIKOK BHKJIMKAIOThH
YU HE HaWOUIBINE 3aliKaBIeHHS y MyONiKu. 3TiTHO
3 GHIMKJIONCANYHUM BHM3HAUCHHSM, CKpaHizauis —
Ile «BIATBOPEHHS Ha TIJICTaBi CIIEHApir0 3acobaMu
kinematorpacda i TenebadeHHS TBOPIB 1HIIUX MHC-
TeUTB: (ONBKIOPY, XyAOKHBOI JIiTEpaTypH, Tearpy
tomo» (Komami, 2007: 319). Koutpasepciiiay
QYMKY TIONO MaiOyTHBOTO eKpaHi3alliii BHCIOBUB
BiomMuii KiHO3HaBenb A. baszeH, sKuii TIpUITyCTHB,
10 B HEJAJIEKOMy MalOyTHbOMY KPHUTHKH BHBUAaTHU-
MYTh TaK 3BaHy «MHUCTELBKY Mipamimy», 1€ KoKHa
CTOpoHa — XyAokHs (opMma (PinbM, 1’ eca, KHIDKKA)
MaTHMe€ OHAKOBY IIHHICTH i3 MOy BHPaKEHHS
ineitHoro 3amymy (Bazin, 2000). Bapro 3a3nauntw,
0 Ha TIOYATKy JIOCIIHKEHb CIiBBITHOMICHHS KiHO
Ta Jiteparypu OyB momynaspHuii mpuaimn fidelity
criticism, 3TigHO 3 SKHM TOJOBHA OIlIHKA SKOCTI
eKpaHizallii monsraia TITbKH B TOMY, HACKIJTBKH
TOYHO IIITEpaTypHHUH TBIp BIATBOPEHO Ha EKpaHi.
[Ti3Hime MOCHIOTHWUKA AElI0 BiMIHANUIA BiJ TaKOro
OLIIHOYHOTO KOMITOHEHTA, SIK TOUHICTb, Ta JOIY4HIIH
JI0 pO3YMIHHSI €KpaHizallii Taki MOHSTTS, K «IIepe-
knamy (Elliott, 2003) un «inTepnperartis» (Hutcheon,
2006). Xoua, 3BiCHO, HE MOJKHA TIOBHICTIO CTBEPIKY-
BaTH, 110 BIpHICTH OPUTIHAJIOBI BTpaTHja CBOIO Bary,
ajpKe, Tepensiaarodn (iabM, KU 3HATO Ha OCHOBI
JTEpaTypHOTO TBOPY, IJIsI1ad TaK M iHAKIIE ITOPiB-
HIOE HOT0 3 NePLIOIKEPENIOM, IPOTE NOPIBHIHHS, SIKE
0a3yeThCsl BUKITIOYHO HA TOYHOCTI, MT030aBIIsiE Pern-
MME€HTIB MOXKJIMBOCTI CITOBHA OIIHUTH €KpaHi3aIlito
SIK OKPEMHI MUCTEIBKHHA MPOAYKT. Y IOMY pycii
MU TOPKa€EMOCS IIUTAaHHS SIKOCTI eKpaHi3ailii, 1e Baxk-
JIUBUM € HE TOYHICTh iH(opMarlii, a MaliCTepHICTh il
nepenanHs. Ha ocHOBI BuIe3rajgaHux apryMeHTIB
O. /lyGiniHa 3amporoHyBaia Taky cxeMy WMOBIpHOT
OIIIHKY eKpaHi3allii sk iHTepMeialbHOTO TIEPEKOy-
BaHHsI. OCHOBHOIO ITPOOJIEMOIO TOCIIAHULS BBaXKae
3MiHY XyIO)KHBOTO TIOCIIAHHS TiJ Yac eKpaHi3arlii.
SIKIIO mocnaHHSA HE 3a3HaNo 3MiH, TOII WTUMETHCS
PO eKpaHi3allifo-aHajor; K0 3MiHU BigOymmcs
B HampsiMi 3MEHIIEHHS XyI0KHbO-1H(POPMaIiiHOTO
o0csTy, TOli MAaEMO TIiJCTaBH TOBOPUTH TIPO €Kpa-
Hizamiro-aedopmartiro, a 301IbIIEHAS — PO eKpaHi-
3amiro-mianor (Ayoinina, 2018: 434). JotuaanMm 10
MIUTAHHS SKOCTI €, 3BUYAHHO, TUTAHHS KIHOMOBH, SIKY
pO3yMieEMO sIK 3aci® BHpaskeHHS XYyIOKHBOI peaib-
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HOCTi B KiHO 32 JIOTIOMOTOI0 CYKYITHOCTI TE€XHIYHHX
Ta MeTa(i3NIHUX MPUHOMIB CTBOPEHHS PEabHOCTI.
«®DinmpM, AK 1 OyIb-IKa «MOBa», CKIAIA€EThCS 31 3HA-
kiB. CemioTuka (QiIbMYy — 1€ JTOCHIKEHHS TOTO, SIK
Bi3yaJIbHI Ta aymialibHI OAMHUIl (YHKIIOHYIOTH IS
NoOyIOBU 3HAYCHHS, SIKE MU IPUIHMCYEMO KiHEMa-
torpadiuHuM TekcTaMm. Pexxucepn Ta mismadi moi-
JISIOTh PO3YMIHHS CHCTEM 3HAaKiB, Kl JarOTh 3MOTY
¢inbMy nepenaBaTH 3HAYEHHS, 110 BHUXOIITH 32
MexXi Toro, mo MU 6aunmo un ayemo» (Edgar-Hunt,
Marland and Rawle, 2010: 10). [Topsiz i3 cucremoro
3HAKIB BOXJIMBUMH € TaKOX TaKi €JIEMEHTH, SIK KaJp,
MOHTa@X 1 TuiaH. KoxeH kaap Hece IMOBiOMIICHHS,
K€ BKJIAQJA€ThCS B KIHO3HAKH, SKi (OPMYIOTHCS
3 BUKOPUCTAHHIM OCBITJICHHS, PaKypcy KiHOKaMepH,
KOMIIO3UIIi1, Mi3aHCIIEHH, KOJIbOPY Kazapy, Horo apa-
Maryprii Ta Tpu aktopiB (Metz, 74: 85). Iloennanus
KajpiB, (parMeHTiB Ha3WBalOTh MOHTaXEM. 3aB-
JSIKH MOHT@)Xy MM OTPUMYEMO €IMHY LIJICHY Kap-
TUHY, €JIMHAHN CTIIOCi0 peanbHOl i YABHOI TIHCHOCTI.
MOHTaX € KJIFOYOBHM CIIOCOOOM TOOYIOBH OTOBIII
B KiHO. MaiicTepHe NO€IHAHHS BCIX BHIIE 3rajJjaHuX
€JIEMEHTIB JIa€ 3MOTy CTBOPHTH Ha eKpaHi 00’eMHY
Bi3yaJibHYy, HAIlOBHEHY 3MICTOM KapTHHY, SIKa CTa€
BIpTYaJIbHUM YTIJICHHSM JIITEPAaTyPHOTO TIEPIIIOJIKE-
pera Ta CIIyrye iHTOHALIMHUM JOIOBHEHHSM JI0 H0T0
MIPOYUTAHHS.

Kanzyo Imyrypo 06e3 mepeOinbllieHHS 3aiiMae
OJIHE 3 YUIBHUX MiClb CEPes CyJyacHUX OpUTaHCHKUX
MUChMEHHHKIB, HOTO TBOpW HamoBHEHi (Qimocod-
CHKOIO CTPHMAaHICTIO, a CTBOpPEHI 00pa3u — 4yTTEBI
Ta nepexonyuBi. 3a cioBamu b. llleddepa, «...aBTop
€ pajie pOMaHiCTOM BHYTPIIIHOTO CBITY Tepost, HixK
HaBKOJIMIIHBOTO CEPEOBUINA. 3BICHO, HOTO pOMaHH
300paxyroTh ICTOpWYHI Ta TOMITHYHI peauii, aie
iCTOpist Ta TOMITHKA JOCIIPKYIOTHCS ISl TOTO, 100
NPOHUKHYTH B IIMOMHM EMOLIHHOTO Ta IICHXOJO-
rivHoTrO crany mepcoHaxiBy» (Shaffer, 2008). Came
B poMmaHi “Never let me go” Mu 6aumumo 1110 0cOOIH-
BICTb CTHJIFO MUCbMEHHMKA. Ha TI1i TeMU KJIOHYBaHHS
CIOCTEPIraeEMo PO3BUTOK IMIMOIINX BHYTPIIIHBOIICH-
XOJIOTIYHUX TPOOJEeM: KOXaHHS, Jpyk0a, mmam’siTh,
3a0yTTs To1o. [loxii pomany po3ropraroTbes B cydac-
Hilf aHTHUYTOMIYHINA AHIII, K yKa3ye aBTOp, KiHIISA
1990-x pokiB, Ae HAyKOBIII BHHAWIIIN CIOCIO AJs
LITyYHOTO CTBOPEHHS KJIOHIB, NMPU3HAUYCHHSM SIKHX
OyJ10 CTaTH TOHOPAMH OPTraHiB ISl CBOIX «peaIbHIX)
nporotuniB. PoMan HammcaHuil y BHIVISII LIOACH-
HUKa 1maM’sTi TonoBHOI Tepoini Keri i cxiragaerbes
3 TPHOX PO3MLTIB, KOKEH 3 SIKUX — I1€ IEBHUH Tepios
JKUTTS JIBUNHU, JIe TIEPETUTITAIOTHCS JIeKITbKa 9aco-
BUX MpoMiXkKiB. [leprmii mepion — 11e )KUTTA B TIKOITi
Xeinmmem. Ha nepiumii mormsia Moke 30aTucst, 0o 1e
NPOCTUHN IHTEpHAT IS IiTEeH, ajie MpUBEPTAaE yBary
T€, 110 BYMTENI IOCTIHHO HAroJOUIYIOTh YYHSIM,
0 BOHU OcoOnmuBi. [lpyruii mpomixok dacy — 1ie
*uTTs B Kotemxkax, ae panime 3Haxoauiack (epma.
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VY el nepiof CTyIEHTH 3BUKAIOTh IO CAaMOCTIHHOTO
KHUTTSL Ta 3HAHOMIIATHCSl 3 HABKOJMILHIM CBITOM.
B ocranHboMy pO3aiii ONMUCYETHCS CIPAaBXKHE MPU-
3HAUEHHS KJIOHIB: BOHHU CTalOTh CIIOYATKy JIOIVIsiza-
YaMH, a 3r0JIOM 1 TOHOPaMH.

VYes  icTOpiss HOYMHAETHCS MPOCTO, 3HAETHCS
MpaBIWBOIO, 0€3 HATAKIB Ha ippeasbHICTh. 31-piuHa
nisarHa Keti po3mnoBifiae, o mparroe JoTIs1aabHI-
LIEI0 BXKE OJUHAAUATE POKIB:

“My name is Kathy H. I'm thirty-one years old,
and I've been a carer now for over eleven years”
(Ishiguro, 2005: 5).

[omiiy ¢piapMi MOYHHAOTHCS 3 MOMEHTY Y JTIKapHi,
aJsie mepezi Ho4aTkoM (inbMy rsiadyam TPOTIOHYEThCS
KOpOTKa iHdopmManiiina noBiaka, y sKii TOBOPHUTECS
PO BIAKPUTTS AOHOPCTBA Ta TOTO, 10 3aBISIKK HOMY
CepenHsl TPUBAIICTD JKUTTS NEPEBHUILIIIA CTO POKIB.
Tomoc Keri, sikuii 3By9nTh 32 KQJAPOM, TIOYHHAE CBOIO
oToBih (y GinbMi il 28 poKiB), TAKUM YUHOM, CTBO-
PIOETBCS BITUYTTS aymioNIOIEHHUKA, a/KE OTIOBib,
SIK 1 B pOMaHi, BeJIeThCsl Bi mepiroi ocoon. Po3nosi-
narouu, KeTi mocTiiHO KOMAEThCA Y IMiIBATMHAX CBOET
ram’sITi, HaMararouuch 3HAWTH Miciie, sike Oy O aust
Hel CUMBOJIOM IIacTs, Oe3neku Ta Temia. Ilam’saTh
MOCTIMHO TOBepTae ii 70 MmKomM Xeinmem, i Ik On
niBUMHA He Hamaranacs 3a0yTH Bce, 1 He BIA€ThCS
MIPOTUCTOSITH CBOIM CIIOTa/iaM:

“There have been times over the years when
[ tried to leave Hailsham behind, when I've told
myself I shouldn 't look back so much. But then there
came a point when I just stopped resisting” (Ishiguro,
2005: 6). JiBunHa TMPOIOHYE CBOIO KIACH(IKAIII0
yacy. BoHa qinnTh cBO€ XHUTTS Ha J1Ba Iepioau: nep-
Ui — 11e ii paHHE AUTHUHCTBO, SIKE BOHA HE [1aMSITae,
Ta IMIKUIBHI POKH, Tpo SKi BOHA 3aAy€ 3 TEIUIOTOIO,
a Ipyruil mepioq — e peirTa poKiB KHUTTS:

“In my memory my life at Hailsham falls into two
distinct chunks: this last era, and everything that
came before...» (Ishiguro, 2005: 6).

[Mizuime g0 KeTi noemHaroThes 11 HaOmmx4i Apy3i
Pyt Ta Towmi, BmacHe, came JIOBKOJIa IXHIX CTOCYHKIB
pO3TOpTaIOThCSI OCHOBHI TOAii TBOpY. IHTEepMmermi-
aJIbHE MEPEKOIyBAHHS YacONPOCTOPOBOI CTPYKTYPH
poMaHy 3IMCHEHO 3a JIOTOMOIOI0 MOHTAXY, SKUI
JaB 3MOTY CIOCTEpiraTh pPEeMiHICIeHINI MHHYIOTO
KUTTS TePOIB 13 BIAUYTTAM peallbHOCTI 300pakyBa-
HOTO.

[lopyu 3 ippealbHUMH MICISIMH Ta TOIISIMHU
MH 3yCTpiYa€MO BIICHJIKH [0 peaJbHUX TIeo-
rpadivHUX Ha3B, a came MicT i rpadcTtB AHDMIIL:
Worcestershire, Oxfordshire, Derbyshire, Norfolk,
Dover, Metchley, Suffolk, a taxox South America,
Wales. Onnax € i BUTamaHi Ha3BU MICT, HAIPUKIA]T
Keri 3ragye nipo nonopiB y Kingsfield, mpote Takoro
MICIISl HACTIPaB/li HE iCHYE, 10 TAKOXK ITiICHITIOE ippe-
ATBHAN XapaKTep OIMOoBifi. 3ycTpidaeMo MicCIs, TOOTO
MpOCTip, SKUH He 300pakyeTbes KapTorpadidHo:
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Xetinmewm, TomonmHa depma, Kotemxki, binuit ocoo-
HSIK, & TAKOXK YCi pedi, SK OKPECIIOI0Th IIei MpOCTip:
CTaBOK, YOPHHUH JIic, 3aryOJeHHid YOBeH Ta iH. Yce,
0 BiOyBA€THCS B ippeaqbHOMY MPOCTOPi, YAMOCH
CXoXe Ha peanbHAH CBIT. Tak, y Xeimmemi BinOyBa-
toThcst Posmpomaxi Ta Spmapku, icHye crerianbHa
lanepest, Kymu 3a0UparoTh yCi MeAEBPH, SIKi CTBOPIO-
10Tk KJIOHH. [IpoTe y TBOpI 11i BCi MOHSTTS CHMBOTI-
3YIOTh «IHIINIY, ippeajbHUH CBIT, CTBOPIOIOYH ITapa-
JIeTIb 13 pealbHUM KHUTTSIM.

Expannuii gac, 0€3yMOBHO, HE MOXXE IOBHICTIO
BMICTHUTH BCi CIOKETHI JleTami, ToMy y (imbmi Bij-
CYTHSI HU3Ka TIOAIH i3 TUTHHCTBA TE€POiB Ta 3 IXHHOI
IOHOCTI, IPOTE 1LI¢ HE BIUIMBAE Ha 3arajbHE CHpUIi-
HATTS Ta pO3yMiHHS 300pakyBaHmx momiid. [Ipore
¢bipMOM, HE3Ba)KalOUM Ha SCKpPaBy KapTUHKY, IPY
AKTOPiB, MOHTaX, HEMOXXJIMBO IIepeaTH 0ararcTBo
cTriticTHIHUX 3aco6iB. Kamsyo lmrirypo y cBoemy
pOMaHi BKMBA€E BEIHUKY KUTbKICTh MeTadop, EmiTeTiB,
TOPIBHSIHB Ta aJTt031# I pO3yMIHHS CIOXKETY, TIEPCO-
HaXIB Ta i/IeH, SKi BimoOpaxaroThes y TekcTi. Habe-
JIEMO KiJIbKa MPUKIaiB. [ 0BOpsSYM Ipo 0OMEXKeHiCTh
IPOCTOPY, ABTOpP 3rajfy€ Ipo JicH, SIKi OTOUYIOTbH
Xeinmem. Jims miTed Ii JIICH € CUMBOJIOM 4YOTOCh
TEMHOTO, YOTOCh TAKOI'0, 110 CHPUYHHSE HEOE3MEeKy,
Ta TOTO, IO iX Yekae y mMaiibyrapoMy. Tak, o0 Bif-
TBOPHTH, SIKWH BIUIMB MaB LI€H JIiC, aBTOP TOBOPUTH:
“The woods played on our imaginations the most after
dark” (Ishiguro, 2005: 6). Jlic y mpomy mpuKiai
HaueOTO BUCTYMAE MiHOBOIO 0cobor0. Y dimbmi xoua
1 3raayeThes Mo IIi JIiCH, Ta PEKUCEp HE aKIIEHTYE Ha
HbOMY yBary, He BUJIJISIE JIiC 3@ JOIIOMOT'OI0 MOHTaXy
1 He IoKa3ye HOTo IUPOKUM IUTaHOM. Brus Jticy Ha
JITEeH K CHMBOJIY HEOE3EeKH Ta Te, IO CIIOCTEepiraTu
3a UM JIICOM JICSKUH Yac € CYLiTbHUM HNOKapaHHIM
y BUIIISAI O€3COHHOT HOYi, aBTOP MaiCTEPHO 3MaITbO-
BY€ sK “a sobbing night of terror” (Ishiguro, 2005: 6).

Jns onmey emouiHOro crany repoiB Ta ixHix
MOYYTTIB BUKOPHCTOBYIOTBCS CIITETH Ta MeTa(opH.
Tak, onucyroun cutyauito, konu Kerti cuiibHO mnepe-
JKMBaja Mpo Te, WO Hag Tomi 3HYIIAIOTHCS, BOHA
TOBOPUTH “my heart sank” (Ishiguro, 2005: 22). Komm
repoi moBepratoThcs 3 Micta Hopdonk, yci mepeOysa-
I0Th y JIy’e CYMHOMY HACTPOi, a/Dke iM HE BIaiocs
3HAUTH XKIHKY, IPOTOTHIIOM siKoi Oyna PyT. Came emi-
TeT “rotten mood” (Ishiguro, 2005: 116) onmcye Bcro
arMocepy iXHbOI MOi3/KH. YIPOIOBAK yCHOro TBOPY
CIOCTEPIraeEMo HerOCTl CTOCYHKHM, Ha MepLHi
MOTISI/T, IBOX Halkpamux momapyr: Keri ta Pyt. Xoua
Kerti Bimmano npyxuTh i3 PyT 3aBKI1 TOTOBA an/H‘/'ITH
Ha JIONOMOTy Ta npo0adae iif Te, Mo BOHA 3pyiHY-
Basla il KOXaHHs, {IBYMHA HE 3aCTYTOBYE HA ue i4acro
LIMHIYHO 3BEPTAETHCS Ta ToBOpUTH 13 Keti 3 “a dirty
look” (Ishiguro, 2005: 117), mo mifcHUIIOE TBO3HAY-
HicTh cTraBieHHs Pyt mo Keri. s mepemadi BimHO-
IIeHHs BUXoBarenbku Mic Emini o miteit BUKoprcTo-
By€ThCsl emiTeT “a frosty eye” (Ishiguro, 2005: 34).



Le#t morisa cMMBOITI3y€E TTOBHUN KOHTPOJIb Ta TIepe-
Jla€ BiTIyKEHHSI, SIKe TIOIEKyAH iCHYBaJO MiXK BHUXO-
BarelsIMU Ta y4HAMH. sl BIITBOPEHHS 3JiCHOTO,
o0pakeHOro cTaHy PyT BHMKOPHCTOBYETBHCSI IOpIB-
HSAHHS 3 HETaTUBHOIO KOHOTAIlEX0: “stared at Laura
with a face like thunder” (Ishiguro, 2005: 70). ABTOp
TaKOXX Y)KHBa€ METOHIMIIO “‘my eyes were on the road”
(Ishiguro, 2005: 162), onrcyroun, Te mo Keri, Oymyan
3a KEpMOM, YBa)KHO CTEXUTb 32 JOPOTOI0.

Sx yxe 3ragysanocs, Keri 3apxnu Oyna THXOIO
Ta CIOKIMHOIO AIBYMHOIO, BOHA 3a3BHYail HajaBaja
nepesary OyTn Ha camorti, npore konu y Koremxkax
yci 30umpanmcss pazoM Al nepensigy  (inbMiB,
niBUMHA 37e0IBLIOr0 HE BKIIOYAlacsi B PO3MOBY,
a TIJTBKY CiTyXalia Te, 10 TOBOPATS iHi. L[eit MoMeHT
Yy pOMaHi aBTOp TaKOX IOJA€ 3a JAOMOMOIOI0 METa-
tdopu: “drinking in their talk” (Ishiguro, 2005: 106).
VYei crumicTrdHi 3ac00W, K MPU3HAYEH] IS OMUCY
CITEIIaJII30BAHOT IIKOJH XeHIIeM, 3a3BUUail MaroTh
MO3UTHBHY KoHOTamio. Kaasyo Imirypo xotiB mia-
KPECIUTH 3HAYMMICTh i€l IHCTUTYII AN y4HIB
Ta 3HAYHWUM BIUIMB, SKUH BOHA Mana Il HHX. Tak,
aBTOp Ha3WBa€ MIKOTy XewnmeM “a shining beacon”
(Ishiguro, 2005: 189). fIx roBopmna Keri, BoHa 3ra-
Iy€ JUIIE TO3UTHBHI MOMEHTH 3 4aciB HaBYaHHS
TaM, 1 caMe Ty/IM Y9Hi Ti/ICBiTOMO TTOCTiifHO TTOBEpTa-
FOThCS, 100 BIHAMTH TOM CITOKIM Ta 3aTHUIOK, SIKHI
BOHM BiuyBanu niThMHU. Ha mo3HadeHHs ycix pedeit,
sIK1 MO>KHA OyJ10 3HAlTH Ha Tak 3BaHuX Po3nponaxkax,
Y)KHBa€ThCS (bpa3a “bumper crop” (Ishlguro 2005:
33), sixa 3a3BUUAll yKUBAETHCS Y CEHC1 BEJIMKOTO BPO-
Karo IEBHOI arpoKyNbTypH, IpoTe y poMaHi 15 (pasza
oTpHuMYye jaemntio Meradopudne 3adapsieHHs. Y (Qibmi
MU 0auUMO, 110 TaM MPOABABCS IEPEBAKHO MTEBHUM
HemnoTpib, SKUi He MaB HisAKOI IIHHOCTI.

Jo TpuHanmaTH pokiB y4Hi Xednmiemy Tpumy-
Manu kapt npo “‘unzipping” (Ishiguro, 2005: 66),
TOOTO TIpoliec BUAANIEHHS BHYTPIMIHIX opraHiB. Immi-
I'ypO BUKOPUCTOBYE IIF0 MeTadopy, o0 I IKPECITUTH
IUHIYHICTh CIPUHHATTS YYHAMH ce0e SK KIIOHIB:
“The idea of things “unzipping” carried over from
Tommy's elbow to become a running joke among us
about the donations” (Ishiguro, 2005: 66). Bucwmi-
IOBaHHS BJIACHUX CMEPTEJIBHUX JOHALid CBIOUUTH
TaKOXX TPO MPOMHUBAHHS MI3KIB 1 MaHITyJIAMIl, SKi
MIPOBOJIATHCS HAJl NITHhMHU B XeHIIIeMi.

Te emouiliHe HaBaHTaXEHHS, SIKE MAalOThb CTH-
JCTUYHI 3aCO0M B KHWXKII, KOMICHCYETHCSA Bi3y-
QJIbHO-3BYKOBHMH 3ac00aMu, TaKMMHU SIK My3HKa,
OCBITJICHHSI, MOHTaX, Tpa akTopiB Towo. Hanpuxiaz,
JUTS TIKPECIICHHST BaKJIMBOCTI JESIKHX MOMEHTIB
BUKOPHCTOBYETbCS MY3HKa. SIKIIO 1€ MO3UTHUBHUM
MOMEHT, TO MEJIOAIis Ma€ Ma>KOPHUH XapakTep, BiAIO-
BiJIHO, KOJI HETaTWBHUHN — MiHOpHUH. Emizon, xomm
Tomi Ta KeTi 3anumaroTsCsi HAOMUHIN, € TOMY TTiJI-
TBepAKeHHAM. Bonu Bxe HapewmTi pazoM, Keti unrae
KHUTY, @ B TOM MOMEHT, KOJIM BOHA KU/Ia€ OCOOIUBHIM
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norsi Ha Tomi, BMUKA€ThCs JIETeHbKa POMAaHTHYHA
My3uka. baunmo, 1o B KiMHaTi JOCHTh TEMHO, 1 came
3a JIOTIOMOTOIO CBIT/JIa PEXKUCEP TAKOK JOAAE eheKTy
CaKpaJbHOCTI Ta TEIUIOTH MOMEHTY.

Kanzyo Imirypo maiictepHo Hacudye TBip pi3HO-
MaHITHAMH JIETaJSAMHU, SKi TOACKYId MOXKHA IHTEp-
nperyBatu sk cuMBosid. OIHI€I0 3 TAaKUX MTPOMOBH-
CTHX JIeTalleH, sIKi MU 3yCTpidaeMo B pOMaHi Ta Horo
eKkpaHizariii, € kacera 3 micHero “Never let me go”.
Keri gacto 3ragye mpo CBOIO HpPUCTpPacTb A0 Hei
Ta TOBOPHUTH IPO ii BAXKIUBICTh. Y KHHU3I IO TICHIO
Harmmcana /xyni BpimkBoTep, i BoHa Hajexana 10
anp0omy Songs After Dark, mro, six 3ramye Haparop,
BUUTIOB y 1956 p. OxHak micHA, Ky 3raaye lmmirypo
B POMaHi, He € CTIPaBKHBOIO MTICHET0, X04a SIK 1 i 9ac
MPOYMTAHHS, TaK 1 MiJ 9ac mepersiay GiapMy OyiIo
TMPHUCYTHE CHIIbHE [EPEKOHAHHS, IO MICHs HACTPaBi
icHye. JLkyni Bpi/okBoTep Takox HE € CTIPaBIKHEOO
CITiBAYKOI0, XOYa IESKI MPHITYCKAKOTh, MO ii iM’s
MOIVIO OyTH OTPUMAHO BiJl 3UTTS IMEH JBOX CITiBaYOK
Joxyni Iapnenn i i [i bpimksorep (Howell, 2010).
Jns expanizarii pomany Oyima CTBOpeHa CIIPaBKHS
micHs1, HanmcaHna Jlrorepom JlikcoHOM, 1 BUKOHYE i
Jxetin Mownreiit. [IpocimyxoByBaHHS IIi€i TicHI aae
THM, XTO He 0a4uB (iJbM, YSBICHHS PO TE, SIK MOTIIa
0 3Bywaru TicHs, SKOM BOHa Oyia CHpPaBXHBOIO.
Taxuii pekrcepchKuil MPUITOM JTa€ 3MOTY il OifbIre
MiACHIUTH e(eKT MPUCYTHOCTI Ta TIEPEKOHATH TIIA-
Jlada y JIOCTOBIpHOCTI 300pakyBaHOTO.

Ha mpuxiani okpemoi criern 3 ¢inbMy crpoOy-
€MO IIPOJIEMOHCTPYBATH, SIK PEXKUCEPChKa iHTepIpe-
Tallis, 3MIHUBIIA OKPEMi CIOKETHI CKJIaTHUKHU, HE
3HM3MJIA TPagyCc EMOLIHHOCTI, aje HampaBuia Horo
B iHIIIE pycio. Y (ifabMi clieHa 3 KaceTolo CTa€ mepe-
JIOMHOO JIJIsl PO3YMiHHS CTOCYHKIB MiX TphOMa Jpy-
3smu: Keri, Pyt Ta Tomi, pexxucep aae 3po3yMiTtH, 1o
MDK HUMH iCHy€ CEHTHUMEHTaJIbHE HAapyKeHHs. Tak,
M yac NPOCIYXOBYBAaHHSI KaceTH, CBIJKOM TOTO,
sk Keti 3aMpisiHO, 3aruTIONIMBINM 04l Ta 00iMaroun
MOJYIIIKY, CIyXa€ yiroOleHy micHio, crae Pyt V ii
MOTIISIZII YMTAETHCS 3a3/IPICTh, aJlKe KaceTy iBUMHI
nogapyBaB Tomi. Brnacue, y ¢inpmi BigdyBaeTbcs
aKIIeHT Ha JIIOOOBHOMY TPUKYTHHKY B YCiX Tepiojax
JKUTTS TepoiB, y pOMaHi pOMaHTHUYHI MOYYTTS CTa-
I0Th OYEBHIHUMH i/l 4ac OMHCY JOPOCIOTO KHTTS.
CainkoM Ti€l camoi crieHu y TBopi € Majam (yMOBHa
JUPEKTOPKa IMIKOJIH, SIKOi JITH OOSUTUCS Ta MOBAXKAJIH
BomHOYac), Keri 3mMBOBaHO ToOMidae CIb03W Ha Il
oyax Ta TI3HIMIe, YK€ Y JTOpOCIOMY Billi, po3yMie ix
SK CIIbO3U CHiBUYTTs. BracHe, came Take MOSICHEHHS
B KiHIII TBOPY Aa€ cama Majam:

“When I watched you dancing that day, I saw
something else. I saw new world coming rapidly.
More scientific, efficient, yes. More cures for the old
sicknesses. Very good. But a harsh, cruel world. And
I saw a little girl, her eyes tightly closed, holding to
her breast the old kind world, one that she knew in
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her heart could not remain, and she was holding it
and pleading, never let her go” (Ishiguro, 2005: 199).
JKinka BKiazmae y 1eit TaHelb 3MICT, SKHH TPOHU3YE
i TBip. ToOTo xutTTs y Xeimmemi — 11e mepion
LIACIMBOIO JAWTHHCTBA, & MICJs 3aKiHUYEHHS IIKOJIH
JIBUMHY YeKa€e KOPCTOKUH Ta HECIIPABEAJIMBHN CBIT
Ta 30BCIM paHHE 3aKiHUEHHS 11 KUTT.

e onuH npeamer, sSIKuii Ma€ 3HauHE CUMBOJIIYHE
HABaHTa)KEHHSI, € YOBEH, IOKUHYTUH Ha Oepe3i Mopsl.
Hi aBTOp, HI pexucep He NAIOTh MOSCHEHHS, 5K BiH
TaMm 3’siBuBC. [IpoTe 11elt 4oBeH CHMBOIII3y€e IEBHUH
3aHemnas, ajpke MU gai3Haemocs, mo Keri, Tomi ta Pyt
MIPUPIBHIOIOTH oro no XewmeMy. Y KiHII TBOpY
MU 0a4uMo, IO CHELiali30BaHol IIKOJIH OlbllIe He
icHye, 1 KJIOHH Oinbllie HE 3MOXXYTh MOBEPHYTHUCS
Tynd. PazoMm 13 3aKpUTTAM LIKOJIM 3HHUKAIOTH YCi
MIPUEMHI CIIOTagu 3 KUTTS, 1 3aJIMIIAE€THCS TUIBKH
xopcToke maiioytae. Tomy komu Tomi OGauuTh e
YOBEH, TO LIOCHJIM ODKUTH TyAH, y HbOIO HaueOTO
3’ABISETHCS MPOONKCK Halii Ha Te, IO HE BCE LiIe
BTpadeHo. [lboMy MOMeHTY TpHjiieHa piBHOIlIHHA
yBara sk y KHH3i, Tak 1 y (inmbMi. Pexucep BUKO-
PHUCTOBYE JIpUYHMNA MY3UYHMH CyHpoOBiA, a ILIUPO-
KUH TJIaH YOBHA JIOJIa€ BAaroMOCTi 10 CHPUNHSTTI.
Came 3aBAsky 3Ha4YHIA yBasi 110 jgeraneld BinOy-
BA€THCSI NEPEKOAYBAHHs 1A€HHOro 3MicTy TBODY,
pexxucep Ha4eOTO KOMIIEHCYE OKpPEMi IpOrajlnHU
CIOXKeTy. 3arajioM B eKpaHizailii JoMiHye atmochepa
MEJIaHXOJNIHOT MPUPEUEHOCTI, AKa Ha BiAMIHY Bil
KHIDKHOTO BapiaHTy 3allillac CHUJBHININN ITicIis-
CMaK 3aBJIsIKM Ha0opy KiHemarorpadidHUX MPHI0-
MiB (My3WYHUH CYNPOBiJ, MOHTaX TOIIO) Ta UY/0-
Biif rpi aKkTOpIB.

BucHoBku. [HTepnpeTauis JgiTepaTypHOro TBOPY
nependadae BEJIMKY yBary Ta peTelbHE BHUBUCHHS
nepiopkepena 3 0oky pexucepa. Kino ta miteparypa
BHKOPUCTOBYIOTh Pi3HI KOJM Ta 3HAKOBI CHUCTEMH,
TOMY TOYHICTB NEpEJaHHs MEepLIoKepesa Ha eKpaH
3alIeXKHTh BiJI pexucepa Ta Bij Horo OakaHHS riepe-
JaTd 3aJyM aBTOpa 3 MiHIMaJIBHUMHU 3MiHaMu abo
X HaJaTH POMaHy HOBOTO 3BYYaHHS, PO3LIMPHBIIH
[I0JIe CMHUCJIOBOTO HaBaHTa)KeHHs. bes3anepeuHoro
repeBaroro Kinemartorpady € Bi3yallbHO-3BYKOBI eJie-
MEHTH, SIKI MOXKYTh CTBOPHUTH SICKpaBillle YSBICHHS
PO 3MiHY €MOIIHOTO CTaHy TepoiB, a ToMy (PiTbM
30aTHUHM MEBHUM YMHOM 3aJIy4UTH IVisiada 0 Aii,
sIKa B1I0OpakaeThCs Ha EKpaHi.

VYnane noenHaHHS 4acoONpPOCTOPOBOI CTPYKTYPH,
MIEpPCOHAXIB, 1/IEHHOI MpoOieMaTuKu 3/1aTHe 3a0e3-
MEYUTH SKICTh €CTETUYHOIO CHPUHHSATTS KiHLEBOIO
JiTepaTypHoro npoaykry. [Ipo BmamicTs expaHnizamii
MOJKHA TOBOPHUTH HE TOJIi, KOJIM 30eperkeHi BCi aeTai
TBOPY, @ TOAl, KOIU 30epeskeHe HOro ecTeTHYHe
HaBaHTa)XEHHS, TOOTO (PiIbM y CBOiH Bi3yajbHO-ay/i-
AJBHIN MPETeH31THOCTI He MOCTYNAEThCS MUCTEIBKIH
LIHHOCTI TBOPY, a, HABIAaKH, PO3LIMPIOE Ta JOIOBHIOE
HOro COpUMHATTS.
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Expanizariro pomany “Never let me go” Mmoxemo
PO3IIHIOBATH 5K €KpaHi3allil0-aHaJIOT 3 eJIeMEHTaMU
JIaory, OCKiTbKH, HE3BAKAOYHN Ha Te 10 Oynu 30e-
pexeHi BCi 0a30Bi CIOKETHO-CTPYKTYpPHI €JIEMEHTH,
B OKpEMHUX eIi30/laX MPHUCYTHI PEeKUCEPCHKi 1HTEp-
mperailii, ajie 3arajibHa KapTUHA CIIPUHHATTS QiTbMy
HE TIOCTYNA€ETHCS CBOEIO XYIOKHbBOIO LIIHHICTIO JIiTe-
paTypHOMY MEpIIOKEPEITY.

[TepcrieKTHBY MOAAIBIIMX JOCIIKEHb yOadaeMo
y KOMIapaTHBHOMY BWBYEHHI IHIIHMX JITEPaTypHUX
eKpaHi3aliil aBTopa 3 aKIeHTOM Ha X JKaHpPOBY IPH-
HaJICKHICTb.
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